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INFORME DE LA COMISIÓN DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACIÓN LATINOAMERICANA SOBRE EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL “CONVENIO ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA DE CHILE Y EL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA DE PANAMÁ PARA EVITAR LA DOBLE TRIBUTACIÓN POR LOS INGRESOS QUE PERCIBAN LAS EMPRESAS DE NAVEGACIÓN AÉREA DE CHILE Y DE PANAMÁ QUE OPEREN EN AMBOS PAÍSES”.

















HONORABLE CÁMARA:





	Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros acerca del proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado bilateral denominado “Convenio entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República de Panamá para evitar la doble tributación por los ingresos que perciban las empresas de navegación aérea de Chile y de Panamá que operen en ambos países”, suscrito en Ciudad de Panamá, el 5 de junio de 1996, y sometido a la consideración de la H. Corporación en primer trámite constitucional, sin urgencia.








ANTECEDENTES GENERALES Y RESEÑA DEL CONVENIO EN TRÁMITE.





	Este instrumento internacional corresponde a un tipo de tratados que los Gobiernos celebran para eliminar la doble tributación por la vía de establecer la exención recíproca de impuestos y determinar la potestad tributaria en virtud del principio del domicilio, entendiéndose por tal aquél en que se encuentra la sede administrativa efectiva de la empresa, principio que es aceptado por la mayoría de las naciones, por cuanto refleja en mejor forma la realidad estructural, organizativa y económica de la empresa.





	En esta materia, nuestro país tiene convenios suscritos con Brasil, Canadá, Colombia, Estados Unidos de América, España, Francia, Paraguay, República Federal de Alemania, Uruguay y Venezuela.





	La aprobación legislativa de estos tratados es necesaria, conforme lo dispuesto por el artículo 50, Nº 1, en relación con el artículo 62, Nº 1, de la Constitución Política, debido a que las exenciones de impuestos en que se traduce la decisión de eliminar la doble tributación deben ser establecidas por normas de rango legal, como el que tendrán las del tratado en informe, una vez que sean aprobadas por el Congreso Nacional y promulgadas como ley de la República.





	El tratado o convenio que se os informa en este acto consta de 8 artículos, los que, en lo sustancial, disponen lo siguiente:





	El artículo I define el alcance, para los fines de este instrumento, de diversas expresiones empleadas en el articulado del Convenio. Así, “Empresas de Transporte Aéreo”, tanto para Chile como para Panamá, se refiere a las personas naturales residentes en uno u otro país, según sea el caso, así como a las sociedades de capital o de personas constituidas con arreglo a las leyes correspondientes y cuya sede de administración efectiva se encuentre en el país respectivo.





	Análogo alcance tiene el término “Residente en un Estado contratante”, pero referido a personas naturales.





	Por último, la expresión “Autoridad Competente” significa para Chile el Ministerio de Hacienda, o su representante autorizado.





	En conformidad a los artículos II y III, las empresas de transporte aéreo de Chile y de Panamá, que operen en el otro país, pagarán exclusivamente al Gobierno de éste todo impuesto directo que grave la renta o las utilidades y el capital o el patrimonio, o que sea complementario o adicional de impuesto que graven la renta o las utilidades y el capital o patrimonio, igualmente a los impuestos patrimoniales que graven a las aeronaves y los bienes muebles puestos a su servicio.





	En ambos países, tales impuestos son, según lo dispone el artículo IV, los Impuestos sobre la Renta.  En el caso de Chile son los establecidos en el artículo 1º del decreto ley Nº 824, de 1974.





	Como el articulado del Convenio hace repetidas referencias a empresas de Chile o de Panamá que operen en el otro país, cabe precisar la eliminación de la doble tributación se contempla para empresas que operen en ambos países, como lo señala el título de este instrumento y lo expresa el mensaje.





	El artículo VI contempla la realización de consultas y el intercambio de informaciones entre las autoridades competentes de ambos Estados para asegurar la recíproca aplicación y cumplimiento del Convenio.





	Los artículos VII y VIII contemplan las disposiciones finales relativas a la exigencia de la ratificación de este tratado; a la vigencia, a partir del 1 de enero del año siguiente al de su entrada en vigor, de los artículos que eliminan la doble tributación; a la duración indefinida del Convenio, sin perjuicio del derecho a denunciarlo por escrito, por vía diplomática y con seis meses de antelación al término del año calendario.








DECISIONES DE LA COMISIÓN.








	A) Aprobación del proyecto de acuerdo.





	Concluido el estudio de esta iniciativa, vuestra Comisión acordó, por unanimidad, recomendaros su aprobación, para lo cual os sugiere adoptar el artículo único del proyecto, con modificaciones formales de menor entidad que no estima necesario detallaros.  El texto que os propone es el siguiente:





	“Artículo único.- Apruébase el “Convenio entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República de Panamá para evitar la doble tributación por los ingresos que perciban las empresas de navegación aérea de Chile y de Panamá que operen en ambos países”, suscrito en Ciudad de Panamá, el 5 de junio de 1996.”.








	B) Menciones reglamentarias.





	Para los efectos de los Nos 2 y 4 del artículo 287 del Reglamento de la H. Corporación, os consigna que este Convenio:





	1) No contiene normas que deban ser aprobadas con quórum calificado u orgánico-constitucional, y





	2) Debe ser conocido por la H. Comisión de Hacienda.








	C) Designación de Diputado Informante.





	Esta nominación recayó, por unanimidad, en el H. Diputado Carlos Caminondo Sáez.











)========(











	Acordado en sesión del día 15 de diciembre de 1998, con asistencia de los HH. Diputados Allende Bussi, doña Isabel (Presidenta accidental de la Comisión); Alessandri Valdés, don Gustavo; Caminondo Sáez, don Carlos; González Román, doña Rosa; Jarpa Wevar, don Carlos Abel; Leay Morán, don Cristián; Masferrer Pellizzari, don Juan; Palma Irarrázaval, don Joaquín; Reyes Alvarado, don Víctor, y Urrutia Cárdenas, don Salvador.











	SALA DE LA COMISIÓN, a 15 de diciembre de 1998.

















FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA,


Abogado Secretario de la Comisión.
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